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Thank you for choosing a Mactronic® product. Proper ope-
ration and maintenance guarantee the product’s high dura-
bility and reliability. Please read the operating manual and 
keep it for reference, because it contains important informa-
tion about safety and operation of the product.

PRODUCT USE	
Mactronic lighting devices are designed to emit light to il-
luminate spaces in conditions of limited visibility. The ma-
nufacturer strongly advises against using them for purposes 
other than those specified. Mactronic Group Sp. z o.o. discla-
ims responsibility for any damages or consequences arising 
from the use of the product in a manner inconsistent with its 
intended purpose.	

LAMP OPERATION
In order to connect a lamp, you will need the OPL0011 kit 
(the first lamp in a linear connection), which comes with a 
power cord (5 m long) with a plug for 110-240V/50-60 Hz. The 
power cord is fitted with two switches, a 3-way and a 2-way 
one, to start and change the light colour of the lamps in a li-
near connection. In order to connect the lamp with the power 
cord, unscrew the cap of the power socket cover and connect 
the plug of the power cord to the lamp socket. Remember 
to keep the correct orientation of the connector. Plug the 
mains plug of the cable into a 110-240V/50-60Hz socket. You 
can connect lamps using the connecting cord, available in 
two lengths:  2.5 metres – OPL0010-P2.5 and 4.5 metres – 
OPL0010-P4.5. In order to connect the lamps (OPL0012 - a 
subsequent lamp in a linear connection - without a power 
cord), unscrew the caps of the lamp socket covers. Then in-
sert the connecting cord into the corresponding connectors 
in the lamps, taking note of their type (male or female) and 
the orientation of the connectors in the sockets. 

The power cord has a 3-way switch: 

I – Colour light (blue) started for a set of active lamps in a 
linear connection

0 –The light switch switches off all lamps in a linear con-
nection 

I – White light started for a set of active lamps in a linear 
connection

The 2-way switch can be used to disable a single lamp. This 
switch is located on the power cord (for the first lamp) and on 
each connecting cord of each subsequent lamp connected in 
a linear manner to the first lamp:

I – Switching on a lamp (you need to start the light on the 
3-way switch on the power cord of the first lamp)

0 – Switching off a lamp (you can disable a single lamp 
connected in a linear manner, even if it is located between 
active lamps)

In order to hang a lamp, use the sling eyelets on the ed-
ges. The kits come with slings to help you quickly hang the 
lamps at your work site. Once hung, the lamp shines 180° 
downwards. The light angle can be adjusted by loosening the 
screws of the sling eyelets, within a range of +/- 15° -. Alter-
natively, the lamp sling eyelets can be mounted the other way 
round to work with the light upwards. 

The lamp is designed to operate at temperatures of -20 °C, 
up to +50 °C. 

You can add lamps with different colours of auxiliary light 
(blue or red) to the linear connection, as available in the GA-
LAXY OPL lamp range. The maximum number of lamps per 
connection is 10.

CAUTION!
Make sure you use only genuine parts designed for Mac-
tronic® lamp. Using spare parts from other manufacturers 
may affect the quality and parameters of the product. The 
rechargeable batteries used in this product may be subject 

to re-processing. Pursuant to the EU’s WEEE regulation, sto-
rage batteries must not be disposed of with normal house-
hold waste. Instead, they must be disposed of at designated 
battery collection points. Contact the management of your 
local waste collection company for advice on the required 
ways and types of re-processing, or other instructions.

GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Unless authorized by Mactronic® in writing, any modifica-
tions and user attempts at home repairs will automatically 
void the warranty.
Mactronic® warranty:
Mactronic® provides a 5-year warranty on products, cove-
ring any manufactured defects in material and/or workman-
ship, and a 2-year warranty on rechargeable batteries. The 
warranty does not cover the product, rust, unauthorized mo-
difications, improper storage, damage from falls, improper 
handling, corrosion from leaking batteries, and use of the 
product to its intended purpose.

WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded at www.mactronic.pl

USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or other bodily harm, 
carefully read the flashlight’s operating manual.
• Always make sure the battery’s polarity is correct. 
• Remove the batteries if the flashlight is stored for 
extended time. 
• Do not recharge alkaline batteries. 
• Do not dispose of the batteries in fire. 
• Keep the batteries out of reach of the children. 
• Do not force the batteries open. 
• Keep the flashlight away from UV radiation, humidity and 
chemical products.
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Dziękujemy Państwu za wybór produk-
tu firmy Mactronic®. Odpowiednia obsłu-
ga oraz konserwacja zapewnia wysoką trwałość  
i niezawodność. Prosimy o zapoznanie się  
z poniższą instrukcją i zachowanie jej na przyszłość, gdyż za-
wiera ona istotne informacje dotyczące bezpiecznej obsługi 
oraz użytkowania.

UŻYCIE PRODUKTU 
Urządzenia oświetleniowe Mactronic przeznaczone są do 
emisji światła w celu oświetlenia przestrzeni w warunkach 
ograniczonej widoczności. Producent stanowczo odradza ich 
używania w celach innych niż wskazane. Firma Mactronic 
Group sp. z o.o. zrzeka się odpowiedzialności za szkody lub 
konsekwencje wynikające z użycia produktu w sposób nie-
zgodny z jego przeznaczeniem. 	

OBSŁUGA LAMPY
Aby podłączyć lampę niezbędny będzie zestaw OPL0011 
(pierwsza lampa w połączeniu liniowym), który to zaopatrzo-
ny jest w przewód zasilający (o długości 5 m)  z wtykiem po-
zwalającym na wpięcie do sieci elektrycznej 110-240V/50-60 
Hz. Przewód zasilający posiada dwa przełączniki, 3 i 2-pozy-
cyjny pozwalające na uruchamianie oraz zmianę barwy świa-
tła lamp połączonych liniowo. Aby podłączyć lampę za pomo-
cą przewodu zasilającego, odkręć zakrętkę osłony gniazda 
zasilania i podłącz wtyczkę przewodu zasilającego do gniaz-
da lampy, zachowując odpowiednią orientację złącza. Wtycz-
kę sieciową przewodu podłącz do gniazda sieci elektrycznej 
110-240V/50-60Hz. Do łączenia lamp służy przewód łączący, 
oferowany w dwóch długościach:  2,5 metra – OPL0010-P2.5 
i 4,5 metra – OPL0010-P4.5. Aby połączyć lampy (OPL0012 - 
lampa kolejna w połączeniu liniowym - bez przewodu zasila-
jącego), odkręć nakrętki osłon gniazd w lampach. Następnie 
włóż przewód łączący, do odpowiednich złącz w lampach, 
zwracając uwagę na ich rodzaj (wersja męska lub żeńska), 
jak i orientację złącz w gniazdach. 

Przewód zasilający posiada przełącznik 3-pozycyjny: 

I – Światło barwne (niebieskie) uruchomione dla zestawu 
aktywnych lamp w połączeniu liniowym

0 – Wyłącznik światła wyłącza wszystkie lampy połączone 
liniowo 

II – Światło białe uruchomione dla zestawu aktywnych lamp 
w połączeniu liniowym

Przełącznik 2-pozycyjny pozwala na dezaktywację  poje-
dynczej lampy. Przełącznik ten znajduje się na przewodzie 
zasilającym (pierwszej lampy),  jak i na każdym przewodzie 
łączącym każdej kolejnej lampy połączonej liniowo z pierw-
szą lampą:

I – Uruchomienie lampy (wymaga uruchomienia światła na 
przełączniku 3-pozycyjnym,  znajdującym się na przewodzie 
zasilającym pierwszej lampy

0 – Wyłącznie lampy (możliwe jest dezaktywowanie poje-
dynczej lampy w połączeniu liniowym, nawet znajdującej się 
pomiędzy aktywnie świecącymi lampami)

Aby zawiesić lampę, użyj oczek do zawieszania znajdujących 
się na krawędziach lampy. W zestawach znajdują się zawie-
sia, umożliwiające szybkie powieszenie lamp na miejscu 
pracy. Lampa po powieszeniu świeci w zakresie 180°, kieru-
jąc światło w dół. Możliwa jest regulacja kąta padania światła 
po zluzowaniu śrub oczek zawiesi,  w zakresie +/- 15° -  lub 
również odwrotny montaż oczek zawiesi lampy, do pracy 
światłem w górę. 

Konstrukcja lampy pozwala na pracę urządzenia w tempera-
turach pracy od -20 °C, do +50°C. 

Możliwe jest dodawanie do połączenia liniowego lamp o róż-
nej barwie światła dodatkowego, dostępnych w ofercie lamp 
GALAXY OPL. Maksymalna ilość lamp w ramach jednego 
połączenia to 10 sztuk.

OSTRZEŻENIE
Upewnij się, że używasz oryginalnych części zaprojektowa-
nych do lampy Mactronic®. Stosowanie części zamiennych 
wyprodukowanych przez innych producentów może wpłynąć 
na jakość i parametry produktu. Ładowalne akumulatory uży-
wane w tym produkcie mogą podlegać ponownej przeróbce. 
Zgodnie z regulacją unijną WEEE nie wolno wyrzucać ogniw do 
śmieci lecz do specjalnych pojemników na baterie. Sprawdź  
w miejscowym zarządzie firmy wywożącej śmieci o sposobie 
i rodzaju ponownej przeróbki lub o innych dyspozycjach.

INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Wszelkie modyfikacje i podejmowane przez użytkownika 
próby nieautoryzowanych napraw, na które firma Mactro-
nic® nie wyraziła pisemnej zgody, powodują automatyczne 
unieważnienie gwarancji.
Gwarancja firmy Mactronic®:
Firma Mactronic® udziela 5-letniej gwarancji na produkty, 
obejmującą wszelkie wady materiałowe i/lub produkcyjne 
oraz 2-letniej gwarancji na akumulatory. Gwarancja ta obej-
muje wszelkie wady fabryczne materiału i/lub wykonania. 
Gwarancja nie obejmuje wad będących wynikiem normalne-
go użytkowania, wystąpienia rdzy, wad powstałych wskutek 
nieuprawnionych modyfikacji, niewłaściwego przechowywa-
nia, uszkodzeń powstałych w wyniku upadków, niewłaści-
wego obchodzenia się z produktem, korozji spowodowanej 
przez wyciek z baterii lub akumulatorów bądź wad powsta-
łych w wyniku użytkowania latarki w sposób niezgodny z jej 
przeznaczeniem.

KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na stronie internetowej 
www.mactronic.pl

OBSŁUGA i UŻYCIE BATERII/AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania pożaru, porażenia  
prądem lub doznania obrażeń ciała, należy zapoznać się ze 
szczegółową instrukcją użytkowania latarki.

Należy bezwzględnie przestrzegać biegunowości akumula-
tora/ baterii.
• W razie kontaktu ciała z żrącą substancją wyciekłą z 
ogniwa, należy natychmiast przemyć skórę czystą wodą i 
skontaktować się bezzwłocznie z lekarzem. 
• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku długotrwałego 
przechowywania. 
• Nie ładuj baterii alkalicznych. 
• Nie otwieraj baterii. 
• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora do ognia. 
• Pozostawiaj akumulator jak i baterie poza zasięgiem 
dzieci. 
• Podczas długiego przechowywania latarki należy wycią-
gnąć z niej baterie. Przechowuj latarkę z dala od promienio-
wania UV, wilgoci oraz produktów chemicznych.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mactronic®-Produkt ent-
schieden haben. Eine ordnungsgemäße Bedienung und 
Wartung gewährleistet eine hohe Lebensdauer und Zuver-
lässigkeit. Bitte lesen und befolgen Sie dieses Handbuch 
zum späteren Gebrauch, da es wichtige Informationen zum 
sicheren Betrieb und Nutzung enthält.

PRODUKTVERWENDUNG	
Mactronic Beleuchtungsgeräte sind dafür vorgesehen, Licht 
abzugeben, um Räume bei eingeschränkter Sicht zu bele-
uchten. Der Hersteller rät dringend davon ab, sie für andere 
als die angegebenen Zwecke zu verwenden. Die Mactronic 
Group Sp. z o.o. lehnt jegliche Verantwortung für Schäden 
oder Konsequenzen ab, die aus der unsachgemäßen 
Nutzung des Produkts resultieren.	

BEDIENUNG DER LAMPE
Zum Anschluss der Leuchte wird der Bausatz OPL0011 (er-
ste in Reihe geschaltete Leuchte) benötigt, der ein Netzkabel 
(5 m) mit Stecker für den Netzanschluss 110-240V/50-60 Hz 
enthält. Das Netzkabel hat einen 3- und 2-Wege-Schalter 
zum Einschalten und Ändern der Lichtfarbe der in Reihe 
geschalteten Leuchten. Zum Anschließen der Leuchte mit 
dem Netzkabel die Steckdosenabdeckung abschrauben und 
den Netzkabelstecker unter Beachtung der richtigen Au-
srichtung des Steckers in die Fassung der Leuchte stecken. 
Netzkabelstecker in eine 110-240V/50-60Hz Steckdose stec-
ken. Zum Anschluss der Leuchte wird ein Verbindungskabel 
in zwei Längen angeboten:  2,5 Meter – OPL0010-P2.5 und 
4,5 Meter – OPL0010-P4.5. Zum Anschluss der Leuchten  
(OPL0012 - eine weitere Lampe in einer linearen Verbindung 
- ohne Stromkabel) die Muttern an den Abdeckungen der 
Leuchtenfassungen lösen. Anschließend die Anschlusska-
bel an die entsprechenden Anschlüsse der Leuchten an-
schließen. Dabei ist auf den Typ (Stecker oder Buchse) und 
die Ausrichtung der Stecker in den Buchsen zu achten. 

Das Netzkabel ist mit einem 3-Wege-Schalter ausgestattet: 

I – Aktiviert Farblicht (blau) für aktive, in Reihe geschaltete 
Leuchten

0 – Schaltet alle in Reihe geschalteten Leuchten aus 

II – Aktiviert Weißlicht für aktive, in Reihe geschaltete Le-
uchten

Mit dem 2-Wege-Schalter kann eine einzelne Leuchte aus-
geschaltet werden. Dieser Schalter ist am Netzkabel (erste 
Leuchte) und an jedem Anschlusskabel jeder weiteren Le-
uchte in Reihenschaltung mit der ersten angeordnet:

I – Einschalten der Leuchte (dazu wird die Leuchte mit dem 
3-Wege-Schalter am Netzkabel der ersten Leuchte einge-
schaltet)

0 – Abschalten der Leuchte (Abschaltung einer einzelnen, in 
Reihe geschalteten Leuchte, auch zwischen eingeschalteten 
Leuchten, möglich)

Zum Aufhängen der Leuchte sind die an den Rändern der 
Leuchte vorhandenen Aufhängeösen zu verwenden. Zum 

OPL0011/OPL0012

GALAXY OPL 
BLUE

TECHNICAL SPECIFICATION

230 V AC / 50 Hz

18 W

650 x 75 x 115 mm

910 g

IP67

IK10

-20°C - +50°C

60 000 h

PC

WHITE LIGHT 2500 lm

BLUE LIGHT
300 lm 

(450 nm)

610 mm

115 m
m

75 mm

Male plug Female plug

Power cord with:
•	 Single-position switch (ON/OFF)
•	 Dual position switch (WHITE <-> BLUE)

Hanging metal string 
(or adjustable textile 
straps with carabiners)

Cord for connecting lamps 
with single-position switch 
(ON/OFF)



(WEEE), елементи живлення слід викидати не разом 
зі сміттям, а в спеціальні контейнери для батарейок. 
Проконсультуйтеся з місцевою компанією з переробки 
відходів щодо методу та типу переробки або іншої 
утилізації.

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ
Модифікації та ремонт:
Будь-які модифікації або спроби неавторизованого 
ремонту користувачем без письмового дозволу фірми 
Mactronic призведуть до автоматичного припинення дії 
гарантії.
Гарантія фірми Mactronic:
Фірма Mactronic® надає 5-річну гарантію на продукцію, 
що покриває будь-які виробничі дефекти матеріалів та/
або роботи, а також 2-річну гарантію на акумулятори. 
Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли 
в результаті нормального використання, появу іржі, на 
дефекти, спричинені самовільними модифікаціями, 
неналежним зберіганням, пошкодження, спричинені 
падінням, неналежним поводженням, корозією, 
спричиненою витоком з батарейок або акумуляторів, а 
також на дефекти, спричинені використанням ліхтарика 
у спосіб, що не відповідає його цільовому призначенню.

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН
Гарантійний талон можна завантажити з веб-сайту www.
mactronic.pl 

ОБСЛУГОВУВАННЯ та ВИКОРИСТАННЯ БАТАРЕЙОК/
АКУМУЛЯТОРА
Для зменшення ризику виникнення пожежі, ураження 
електричним струмом або отримання травм, будь ласка, 
ознайомтеся з детальною інструкцією з використання 
ліхтарика.
Необхідно дотримуватися полярності підключення 
акумулятора/батареї.
• У разі контакту тіла з їдкою рідиною, що витікає з 
корпусу, слід одразу ж промити шкіру чистою водою і 
негайно звернутися до лікаря.
• У разі довготривалого зберігання вийміть батарейку 
з ліхтарика.
• Не заряджайте лужні батарейки.
• Не розкривайте батарею.
• Не кидайте батарею або акумулятор у вогонь.
• Зберігайте акумулятор, а також батарейки в 
недоступному для дітей місці.
• При зберіганні ліхтарика протягом довгого часу вийміть 
з нього батарейки. Зберігайте ліхтарик подалі від 
ультрафіолетового випромінювання, вологи та хімічних 
продуктів.

schnellen Aufhängen der Leuchten vor Ort sind in den Kits 
Anschlagmittel enthalten. In hängender Position strahlt die 
Leuchte um 180° nach unten ab. Durch Lösen der Schrau-
ben an den Aufhängeösen kann der Lichteinfallswinkel in 
einem Bereich von +/- 15° eingestellt werden. Die Aufhän-
geösen können auch umgekehrt montiert werden, um mit 
dem nach oben gerichteten Licht zu arbeiten. 

Der Aufbau der Leuchte ermöglicht den Einsatz bei 
Betriebstemperaturen von -20 °C bis +50 °C. 

Die Reihenschaltung kann durch Leuchten mit verschieden-
farbigem Zusatzlicht (blau oder rot) aus dem GALAXY OPL 
Leuchtensortiment ergänzt werden. Die maximale Anzahl 
der Leuchten in einer Reihenschaltung ist auf 10 Leuchten 
begrenzt.

VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Originalteile für die Lam-
pe Mactronic® nutzen. Nutzung von Ersatzteilen anderer 
Hersteller kann die Qualität und die Parameter des Pro-
duktes beeinträchtigen. Die bei diesem Produkt benutzten 
aufladbaren Akkus können verwertet werden. Gemäß der 
EU-Verordnung über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
sind die verbrauchten Batterien in den dafür vorgesehenen 
Batteriebehältern zu entsorgen. Prüfen Sie die Hinweise 
zum Recycling oder andere Vorgaben bei der zuständigen 
Entsorgungsfirma.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen:
Sämtliche Modifikationen und Versuche des Nutzers Re-
paraturen auf eigene Faust vorzunehmen, denen Firma 
Mactronic® nicht zugestimmt hat, haben eine automatische 
Ungültigkeit des Garantiescheins zur Folge.
Garantie der Mactronic®:
Mactronic® gewährt eine 5-jährige Garantie auf Produkte, 
die Herstellungsfehler in Material und/oder Verarbeitung 
abdeckt, sowie eine 2-jährige Garantie auf wiederaufladbare 
Batterien. Die Garantie gilt nicht im Fall von Fehlern, die aus 
der gewöhnlichen Nutzung resultieren, Rost und Fehlern, 
die wegen unberechtigter Modifikationen, unerlaubter Au-
fbewahrung entstanden sind, Beschädigungen infolge He-
runterfallens, unsachgemäßer Behandlung des Produkts, 
Korrosion als Konsequenz des Batteriebzw. Akkulecks, 
oder auch Fehlern wegen eines bestimmungswidrigen Ge-
brauchs.
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Nous vous remercions de bien vouloir choisir l’ensemble 
des torches à vélo de la société Mactronic®. Le service et 
entretien convenables vous assureront la haute ténacité et 
efficacité. Veuillez bien reconnaître la notice ci-dessous et la 
conserver pour toujours puisqu’elle comprend les informa-
tions importantes concernant le service et utilisation sûres.

UTILISATION DU PRODUIT	
Les dispositifs d’éclairage Mactronic sont conçus pour 
émettre de la lumière afin d’éclairer des espaces dans des 
conditions de visibilité réduite. Le fabricant déconseille for-
tement de les utiliser à des fins autres que celles spécifiées. 
Mactronic Group Sp. z o.o. décline toute responsabilité pour 
tout dommage ou conséquence résultant d’une utilisation du 
produit non conforme à son usage prévu.	

MANIEMENT DE LA LAMPE
Pour connecter la lampe, vous aurez besoin du kit OPL0011 
(première lampe dans la connexion en série), qui comprend 
un câble d’alimentation de 5 mètres avec une prise élec-
trique permettant de la brancher au réseau 110-240V/50-60 
Hz. Le câble d’alimentation a deux interrupteurs, un à 3 po-
sitions et l’autre à 2 positions, qui permettent d’allumer et de 
changer la couleur de l’éclairage des lampes connectées en 
série. Pour connecter la lampe avec le câble d’alimentation, 
dévissez le capuchon de la prise d’alimentation et branchez 
la prise du câble dans la prise de la lampe, en respectant 

l’orientation correcte. Branchez la fiche secteur du câble 
dans une prise électrique 110-240V/50-60 Hz. Un câble 
de raccordement est utilisé pour connecter les lampes, 
disponible en deux longueurs :  2,5 mètres (OPL0010-P2.5) 
et 4,5 mètres (OPL0010-P4.5). Pour connecter les lampes 
(OPL0012 - une lampe supplémentaire dans une connexion 
linéaire - sans cordon d’alimentation), dévissez les écrous 
des couvercles des prises sur les lampes. Ensuite, insérez le 
câble de raccordement dans les prises correspondantes, en 
faisant attention au type de connecteur (mâle ou femelle) et 
à l’orientation correcte des connecteurs. 

Le câble d’alimentation est équipé d’un interrupteur à 3 
positions : 

I – Lumière colorée (bleue) activée pour l’ensemble des lam-
pes connectées en série.

0 – Interrupteur d’éclairage éteignant toutes les lampes 
connectées en série. 

I – Lumière blanche activée pour l’ensemble des lampes 
connectées en série.

Un interrupteur à 2 positions permet de désactiver une seule 
lampe. Cet interrupteur est situé sur le câble d’alimentation 
(de la première lampe), ainsi que sur chaque câble de rac-
cordement des lampes suivantes connectées en série à la 
première lampe :

I – Activation de la lampe (nécessite l’activation de l’éclairage 
via l’interrupteur à 3 positions situé sur le câble d’alimenta-
tion de la première lampe).

0 – Désactivation de la lampe (il est possible de désactiver 
une seule lampe dans la connexion en série, même si elle 
est située entre des lampes activement allumées).

Pour suspendre la lampe, utilisez les œillets de suspension 
situés sur les bords de la lampe. Le kit comprend des su-
spensions permettant d’accrocher rapidement les lampes 
sur le lieu de travail. Lorsqu’elle est suspendue, la lampe 
éclaire à 180°, en dirigeant la lumière vers le bas. Il est pos-
sible de régler l’angle d’éclairage en desserrant les vis des 
œillets de suspension,  dans une plage de +/- 15°, ou égale-
ment en montant les œillets de suspension de la lampe dans 
l’autre sens, pour orienter la lumière vers le haut. 

La conception de la lampe permet à l’unité de fonctionner 
dans une plage de températures allant de -20 °C à +50 °C. 

Il est possible d’ajouter à la connexion en série des lampes 
avec des couleurs de lumière supplémentaires différentes 
(bleu ou rouge), disponibles dans la gamme de lampes GA-
LAXY OPL Le nombre maximum de lampes dans une seule 
connexion est de 10 unités.

PREAVIS
Assurez que les pièces utilisées sont originales et conçues 
pour la lampe Mactronic®. L’application des pièces de re-
change produites par d’autres fabricants peut influencer la 
qualité et caractéristiques du produit. Les accumulateurs 
chargeables utilisés dans ce produit peuvent être refaits de 
nouveau. Conformément aux règlements communautaires 
WEEE, les accumulateurs ne peuvent pas être rejetés dans 
les poubelles, ceux-ci étant mis dans les capacités spéciales 
destinées pour les batteries. Vérifier dans la direction de la 
société locale transportant les ordures quel est le mode et 
type de recyclage ou bien, quelles en sont des autres dispo-
sitions.

GENERALITES
Modifications et réparations:
Tous modification et essais des mises à l’état à do-
micile faits par l’utilisateur, pour lesquels la so-
ciété Mactronic® n’a pas donné son accord par 
écrit, font annuler, automatiquement, la garantie. 
Garantie de la société Mactronic®:
Mactronic® offre une garantie de 5 ans sur ses produits, 
couvrant tout défaut de fabrication lié aux matériaux et/ou 

à la main-d’œuvre, ainsi qu’une garantie de 2 ans sur les 
batteries rechargeables. La garantie n’inclut pas les défauts 
résultant d’une utilisation normale, l’apparition de la rouille, 
les défauts dus à des modifications non autorisées, un stoc-
kage inapproprié, des dommages résultant de chutes, une 
manipulation incorrecte du produit, la corrosion due à des 
fuites de piles ou d’accumulateurs, ou des défauts résultant 
d’une utilisation de la lampe de poche de manière incompa-
tible avec son usage prévu.

ES        
Gracias por elegir un producto de Mactronic®. Un manejo y 
mantenimiento adecuados aseguran una alta durabilidad y 
fiabilidad. Por favor, familiarícese con las siguientes instruc-
ciones y guárdelas para el futuro, ya que contienen informa-
ción importante sobre el manejo seguro y el uso del producto

USO DEL PRODUCTO	
Los dispositivos de iluminación Mactronic están diseñados 
para emitir luz y iluminar espacios en condiciones de visi-
bilidad limitada. El fabricante desaconseja enfáticamente su 
uso para fines distintos a los especificados. Mactronic Group 
Sp. z o.o. no se responsabiliza por daños o consecuencias 
derivadas del uso del producto de manera inconsistente con 
su propósito previsto.	

MANEJO DE LA LINTERNA
Para poder conectar la lámpara, se necesita el kit OPL0011 
(la primera lámpara de la línea de conexión), suministrado 
con un cable de alimentación (de 5 m de longitud) provisto 
de una clavija para enchufarlo a la red eléctrica de 110-240 
V/50-60 Hz. El cable de alimentación cuenta con dos inter-
ruptores, uno de 3 y otro de 2 posiciones, para poder encen-
der y cambiar el color de la luz de las lámparas conectadas 
de forma lineal. Para conectar la lámpara con el cable de 
alimentación, desatornilla la tapa de la toma de alimen-
tación y enchufa la clavija del cable de alimentación en la 
toma de la lámpara, manteniendo la orientación correcta del 
acoplamiento. Conecta la clavija de alimentación del cable 
a una toma de la red eléctrica de 110-240V/50-60Hz. Para 
conectar las lámparas se usa un cable de conexión, que está 
disponible en dos longitudes:  2,5 metros para OPL0010-P2.5 
y 4,5 metros para OPL0010-P4.5. Para conectar las lámpa-
ras (OPL0012 - una lámpara adicional en una conexión lineal 
- sin cable de alimentación), destornilla las tuercas de las 
tapas de los enchufes de las lámparas. Después, conecta 
el cable de conexión en los conectores correspondientes 
de las lámparas, teniendo en cuenta su tipo (versión macho 
o hembra), además de la orientación de los conectores en 
las tomas. 

El cable de alimentación cuenta con un interruptor de 3 
posiciones: 

I – Luz de color (azul) activada para un juego de lámparas 
activas en una línea de conexión

0 – El interruptor de la luz apaga todas las lámparas conec-
tadas en línea 

II – Luz blanca activada para un juego de lámparas activas en 
una línea de conexión

Un interruptor de 2 posiciones sirve para desactivar una sola 
lámpara. Este interruptor está colocado en el cable de ali-
mentación (de la primera lámpara), y también en cada cable 
de conexión de cada lámpara sucesiva conectada de manera 
lineal a la primera lámpara:

I – Activación de la lámpara ( necesita activar la luz en el 
interruptor de 3 posiciones, situado en el cable de alimenta-
ción de la primera lámpara.

0 – Desactivación de la lámpara (es posible desactivar una 
sola lámpara en una línea de conexión, incluso si se encuen-
tra entre las lámparas activas)

Para colgar la lámpara, utiliza los anillos de suspensión 
colocados en los bordes de la lámpara. Los kits también 

incluyen unas eslingas que permiten colgar las lámparas 
rápidamente in situ. Una vez colgada, la lámpara brilla hacia 
180°, dirigiendo la luz hacia abajo. Es posible ajustar el án-
gulo de incidencia de la luz al aflojar los tornillos de los anil-
los de las eslingas, en un rango de +/- 15° - o también mon-
tar los anillos de las eslingas de la lámpara en la dirección 
opuesta, para poder trabajar con la luz dirigida hacia arriba. 

El diseño de la lámpara permite a la unidad funcionar a tem-
peraturas operativas de entre -20 °C y +50 °C. 

Es posible añadir lámparas de luz suplementaria de dife-
rentes colores (azul o rojo) a la línea de conexión, que están 
disponibles en la gama de lámparas GALAXY OPL. El número 
máximo de lámparas permitidas en cada línea de conexión 
es de 10.

ADVERTENCIA
Asegúrese de usar piezas originales diseñadas para la lin-
terna Mactronic®. El uso de repuestos fabricados por otros 
productores puede afectar la calidad y las características 
del producto. Las baterías recargables utilizadas en este 
producto pueden ser sujetas a reciclaje. De acuerdo con la 
regulación europea WEEE, no se deben desechar las células 
en la basura, sino en contenedores especiales para baterías. 
Consulte con la administración local de residuos sobre cómo 
y dónde reciclarlas o sobre otras disposiciones.

INFORMACIÓN GENERAL
Cualquier modificación o intento de reparación no autoriza-
da por el usuario, para la cual la empresa Mactronic® no 
haya otorgado consentimiento escrito, resultará en la anula-
ción automática de la garantía.
Garantía de Mactronic:
Mactronic® ofrece una garantía de 5 años para los produc-
tos, cubriendo cualquier defecto de fabricación en mate-
riales y/o mano de obra, y una garantía de 2 años para las 
baterías recargables. La garantía no cubre defectos resul-
tantes de la utilización normal, oxidación, defectos resul-
tantes de modificaciones no autorizadas, almacenamiento 
inadecuado, daños resultantes de caídas, manipulación 
inadecuada, corrosión causada por fugas de pilas o acumu-
ladores, o defectos resultantes del uso de la linterna en un 
de manera inconsistente con su uso previsto.

TARJETA DE GARANTÍA
Tarjeta de Garantía disponible para descargar en el sitio web 
www.mactronic.pl

MANEJO Y USO DE BATERÍAS/ACUMULADORES
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o 
lesiones corporales, es importante familiarizarse con las 
instrucciones detalladas de uso de la linterna. Se debe re-
spetar estrictamente la polaridad de la batería/acumulador.
• En caso de contacto del cuerpo con una sustancia corrosi-
va que haya salido de la batería, lave inmediatamente la piel 
con agua limpia y busque atención médica de inmediato. 
• Retire la batería de la linterna si va a ser almacenada 
durante un largo período. 
• No cargue baterías alcalinas. 
• No abra la batería. 
• No arroje baterías ni acumuladores al fuego. 
• Mantenga los acumuladores y las baterías fuera del 
alcance de los niños. 
• Al guardar la linterna durante un largo período, retire 
las baterías. Guarde la linterna lejos de la radiación UV, la 
humedad y los productos químicos.

UA        
Дякуємо, що Ви вибрали продукт фірми Mactronic. 
Правильна експлуатація та технічне обслуговування 
дозволяють забезпечити тривалу роботу та надійність. 
Будь ласка, ознайомтеся з наведеною нижче інструкцією 
та збережіть її для подальшого використання, оскільки 
вона містить важливу інформацію щодо безпечного 
використання та догляду за пристроєм.

ВИКОРИСТАННЯ ПРОДУКТУ	
Освітлювальні прилади Mactronic призначені для 
випромінювання світла з метою освітлення приміщень 
за умов обмеженої видимості. Виробник категорично не 
рекомендує використовувати їх для цілей, відмінних від 
зазначених. Компанія Mactronic Group Sp. z o.o. не несе 
відповідальності за будь-які пошкодження чи наслідки, 
що виникли в результаті використання продукту не за 
призначенням.	

ОБСЛУГОВУЮЧІ ЛАМПИ
Для підключення лампи вам знадобиться комплект 
OPL0011 (перша лампа у лінійному з’єднанні), до якого 
входить шнур живлення (довжиною 5 м) з вилкою для 
підключення до електромережі 110-240В/50-60 Гц. Шнур 
живлення має два перемикачі, 3- та 2-позиційний, що 
дозволяють вмикати та змінювати колір світла ламп, 
з’єднаних лінійно. Щоб підключити лампу за допомогою 
шнура живлення, відкрутіть кришку гнізда живлення і 
вставте вилку шнура живлення в гніздо лампи, зберігаючи 
правильну орієнтацію роз’єму. Вставте вилку шнура в 
гніздо з напругою 110-240 В/50-60 Гц. Для підключення 
ламп використовується з’єднувальний кабель, який 
пропонується у двох варіантах довжини:  2,5 метра - OPL-
0010-P2.5 і 4,5 метра - OPL0010-P4.5. Щоб підключити 
лампи (OPL0012 - додаткова лампа в лінійному 
підключенні - без кабелю живлення), відкрутіть гайки 
на кришках гнізда. Потім вставте з’єднувальний кабель 
у відповідні роз’єми в лампах, звертаючи увагу на тип 
кабелю (штекерний або гніздовий), а також на орієнтацію 
роз’ємів в гніздах. 

На шнурі живлення є 3-позиційний перемикач: 

I - Кольорове світло (синє), активоване для набору 
активних ламп у лінійному з’єднанні

0 - Вимикач вимикає всі лампи, підключені до мережі 

II - Біле світло, активоване для групи активних ламп у 
лінійному з’єднанні

2-позиційний перемикач дозволяє вимкнути одну лампу. 
Цей перемикач розташований на шнурі живлення (першої 
лампи), а також на кожному з’єднувальному кабелі кожної 
наступної лампи, підключеної лінійно до першої лампи:

I - Увімкнення лампи (вимагає увімкнення світла 
3-позиційним вимикачем, розташованим на шнурі 
живлення першої лампи)

0 - Вимкнення лампи (можна вимкнути одну лампу в 
лінійному з’єднанні, навіть якщо вона розташована між 
лампами, що активно світяться)

Для підвішування лампи використовуйте підвісні петлі, 
розташовані по краях лампи. До комплектів входять петлі 
для підвішування, що дозволяють швидко підвішувати 
лампи на робочому місці. У підвішеному стані лампа 
світить на 180°, спрямовуючи світло вниз. Кут падіння 
світла можна регулювати, відкручуючи гвинти на петлях, 
в межах +/- 15°, або ж встановити петлі в зворотному 
порядку, щоб працювати зі світлом, спрямованим догори. 

Конструкція лампи дозволяє працювати при температурі 
від -20 °C до +50 °C. 

До лінійного з’єднання можна додати лампи з різними 
кольорами додаткового світла (синім або червоним), які 
доступні в асортименті ламп GALAXY OPL. Максимальна 
кількість ламп в одному з’єднанні - 10.

УВАГА!
Переконайтеся, що ви використовуєте оригінальні 
деталі, призначені для вашого пальника Mactronic®. 
Використання запасних частин інших виробників може 
вплинути на якість і продуктивність виробу. Акумуляторні 
батареї, що використовуються в цьому виробі, можуть 
підлягати переробці. Відповідно до правил ЄС щодо 
відходів електричного та електронного обладнання 

підлягати переробці. Відповідно до правил ЄС щодо 
відходів електричного та електронного обладнання 
(WEEE), елементи живлення слід викидати не разом 
зі сміттям, а в спеціальні контейнери для батарейок. 
Проконсультуйтеся з місцевою компанією з переробки 
відходів щодо методу та типу переробки або іншої 
утилізації.

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ
Модифікації та ремонт:
Будь-які модифікації або спроби неавторизованого 
ремонту користувачем без письмового дозволу фірми 
Mactronic призведуть до автоматичного припинення дії 
гарантії.
Гарантія фірми Mactronic:
Фірма Mactronic® надає 5-річну гарантію на продукцію, 
що покриває будь-які виробничі дефекти матеріалів та/
або роботи, а також 2-річну гарантію на акумулятори. 
Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли 
в результаті нормального використання, появу іржі, на 
дефекти, спричинені самовільними модифікаціями, 
неналежним зберіганням, пошкодження, спричинені 
падінням, неналежним поводженням, корозією, 
спричиненою витоком з батарейок або акумуляторів, а 
також на дефекти, спричинені використанням ліхтарика 
у спосіб, що не відповідає його цільовому призначенню.

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН
Гарантійний талон можна завантажити з веб-сайту www.
mactronic.pl 

ОБСЛУГОВУВАННЯ та ВИКОРИСТАННЯ БАТАРЕЙОК/
АКУМУЛЯТОРА
Для зменшення ризику виникнення пожежі, ураження 
електричним струмом або отримання травм, будь ласка, 
ознайомтеся з детальною інструкцією з використання 
ліхтарика.
Необхідно дотримуватися полярності підключення 
акумулятора/батареї.
• У разі контакту тіла з їдкою рідиною, що витікає з 
корпусу, слід одразу ж промити шкіру чистою водою і 
негайно звернутися до лікаря.
• У разі довготривалого зберігання вийміть батарейку 
з ліхтарика.
• Не заряджайте лужні батарейки.
• Не розкривайте батарею.
• Не кидайте батарею або акумулятор у вогонь.
• Зберігайте акумулятор, а також батарейки в 
недоступному для дітей місці.
• При зберіганні ліхтарика протягом довгого часу вийміть 
з нього батарейки. Зберігайте ліхтарик подалі від 
ультрафіолетового випромінювання, вологи та хімічних 
продуктів.
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